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* 
 
Il y a 4 catégories 
 
​ *Les solistes  
 
- Vahine junior 
- Vahine senior 
- Tane  sans catégorie d’âge 
 
​ *Les petits groupes  
 
 - Les trios Vahine Aprima  sans catégorie d’âge. 
 
Toutes les catégories doivent exprimer de leur mieux le thème du challenge, 
avec leur danse. 
 
 

Le thème du challenge que nous te proposons correspond aux circonstances, à 
l’épreuve collective , que traverse notre monde. 
 
« danser l’espérance », et ne pas oublier que nous existons et que notre monde 
reste merveilleux. 
Le thème est double : l’espoir, et la constatation que notre monde est 
merveilleux. 
 

Les paroles du chant de Louis Armstrong « what a wonderful world », ou celles 
du chant de Teiva LC  « Himene mataroa » peuvent t’inspirer pour créer ta 
chorégraphie de solo. Il s’agit d’un solo sur percussions. 
 
 
 



 
 
 
 

There are 4 categories 
 
​ *Soloists  
 
- Junior Vahine 
-Senior Vahine 
- Tane without age category 
 
​ *Small groups  
 
 - Vahine Aprima trios without age category. 
 
All categories must express the theme of the challenge to the best of their 
ability with their dance. 

 
* 

 The theme 
 
The theme of the challenge we are proposing to you corresponds to the 
circumstances, to the collective ordeal that our world is going through. 
 
The theme is "dancing hope", and not to forget that we exist and that our 
world is wonderful. 
 
The theme is twofold : hope, and to realize that our world remains wonderful. 
The lyrics of Louis Armstrong's song "what a wonderful world", as well as the 
lyrics of Teiva LC's song "Himene mataroa" can inspire you to create your solo 
choreography. This is a solo on drums. 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

Hay 4 categorías 
 
​ *Solistas  
 
- Junior Vahine 
-Senior Vahine 
- Tane sin categoría de edad 
 
​ *Grupos pequeños  
 
 - Tríos Vahine Aprima sin categoría de edad. 
 
Todas las categorías deben expresar lo mejor posible el tema del desafío con 
su baile. 
 

* 
 
El tema del reto que os proponemos corresponde a las circunstancias, al 
calvario colectivo que atraviesa nuestro mundo. 
 
El tema es "bailar la esperanza", para no olvidar que existimos y que nuestro 
mundo sigue siendo maravilloso. 
El tema es doble: la esperanza, y darse cuenta de que nuestro mundo sigue 
siendo maravilloso. 
 
La letra de la canción de Louis Armstrong "what a wonderful world", así como 
la letra de la canción de Teiva LC "Himene mataroa" pueden inspirarte para 
crear tu coreografía de solo.  
Es un solo en percusión. 
 

 
 
 
 



Lyrics of Himene Mataroa and  What a wonderful world 
 
 
 
HIMENE MATAROA /  Teiva LC 
 
Cpt1 : 
’Ia po’ipo’i a’e, ’ia ara mai ’oe 
Lorsque le matin à ton réveil  
In the morning when you wake up 
Por la mañana, cuando te levantas 
 
E horomirihia tō tari’a, i te hō’ē ta’ira’a marū 
Une douce mélodie arrive à ton oreille  
A sweet melody comes to your ear 
Una dulce melodía llega a tu oído 
 
’Ua hora tō’u hoa, ’ua tae te taime 
Il est l'heure mon ami, il est temps 
It's time my friend, it's time 
Es la hora, amigo mío, es la hora 
 
A ti’aturi noa na ā 
L'heure d'y croire, encore et encore  
Time to believe it again and again 
Hora de creerlo una y otra vez 
 
Cpt2 : 
A tari’a atu na i te nātura, e taime roa tō ’oe, 
Ecoute la nature et prend le temps 
Listen to nature and take the time 
Escucha a la naturaleza y tómate el tiempo necesario 
 
Nō te Ho'i i te miti, ’ia ori haere ’oe nā te pae tahatai, 
De respirer la mer en marchant sur la plage,  
To breathe the sea while walking on the beach 
Respirar el mar mientras se camina por la playa 
 
’Ite te hihi o te rā e hanihani ra i tō mata 
Sentir les rayons de soleil sur ton visage. 
Feel the rays of the sun on your face. 
Siente los rayos del sol en la cara. 
 
 
A fa’aro’o ’e a ora maita’i noa na ā 



Ecoute et vie intensément, encore et encore  
Listen and live intensely, over and over again 
Escuchar y vivir intensamente, una y otra vez 
 
 
REFRAIN  
 
A 'ara'ara i tō mata, te fā mai ra te ora 
Ouvre tes yeux, ça commence  
Open your eyes it is starting 
Abre los ojos, está empezando 
 
Teie orara’a, nō ’oe ho’i 
Cette vie, elle t'attend  
Life is waiting for you 
La vida te está esperando 
 
A tari’a atu na i tō ’ā’au ’e a haere i mua 
Ecoute ton cœur et avance 
Listen to your heart and go ahead 
Escucha a tu corazón y sigue adelante 
 
Teie orara’a, o tā ’oe ia pehe. 
Cette vie c'est ta chanson  
This life is your song 
Esta vida es su canción 
 
Te himene mataroa (x2) 
C’est l’hymne de l’espoir (x2) 
It is the hymn of hope 
Es el himno de la esperanza 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



"what a wonderful world ..." Louis Armstrong  
 
para el español, por favor, desplácese hacia abajo  
 
 
 
What A Wonderful World Quel Monde Merveilleux   
I see trees of green J'aperçois des arbres verts   
Red roses too Des roses rouges également ​
I see them bloom Je les vois s'épanouir ​
For me and you Pour toi et moi  
And I think to myself Et je me dis tout bas ​
What a wonderful world Quel monde merveilleux ​
I see skies of blue Je vois des cieux bleus ​
And clouds of white Et de blancs nuages ​
The bright blessed day L'éclatant jour béni ​
The dark sacred night La sombre nuit sacrée ​
And I think to myself Et je me dis tout bas ​
What a wonderful world Quel monde merveilleux ​
The colours of the rainbow Les couleurs de l'arc-en-ciel  
 So pretty in the sky Si jolies dans le ciel   
Are also on the faces Sont aussi sur les visages   
Of people going by Des passants   
I see friends shaking hands Je vois des amis se serrer la main   
Saying « How do you do ? » Se dire « Comment vas-tu »   
They're really saying « I love you » En réalité ils se disent «Je t'aime »  
 I hear babies cry J'entends des bébés pleurer ​
I watch them grow Je les vois grandir ​
They'll learn much more Ils apprendront bien plus  
 Than I'll ever know Que j'en saurai jamais   
And I think to myself Et je me dis tout bas ​
What a wonderful world Quel monde merveilleux  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Que mundo tan maravilloso  
 
 
Veo arboles verdes y tambien rosas rojas​
les veo florecer por mi y por ti​
y me digo a mi mismo: Que mundo tan maravilloso  
Veo cielos azules y nuves blancas​
benditos dias brillantes, sagradas noches oscuras y me digo a mi 
mismo: Que mundo tan maravilloso  
Los colores del arcoiris tan lindos en el cielo​
estan tambien presentes en los rostros de la gente que pasa veo amigos 
dandose la mano, diciendo: "mucho gusto"​
en realidad estan diciendo: "te amo"  
Escucho bebes llorar, les veo crecer​
aprenderan mucho mas de lo que yo llegare a saber y me digo a mi 
mismo: Que mundo tan maravilloso  
 
 
 
 
 


